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BIOGRAM 

 
UZYSKANE TYTUŁY I STOPNIE NAUKOWE 
 

Tytuł magistra: 1978, Uniwersytet Jagielloński  

Stopień doktora nauk humanistycznych: 1986, Uniwersytet Jagielloński  

Stopień doktora habilitowanego nauk humanistycznych: 1999, Uniwersytet Jagielloński  

Tytuł profesora: 2016, Uniwersytet Jagielloński  

 
 

NAUKA 

 

ZAKRES BADAŃ NAUKOWYCH:  

• lingwistyka tekstu 

• lingwistyka dyskursu,  

• lingwistyczna analiza dialogu/tekstu literackiego,  

• pragmalingwistyka,  

• wybrane problemy językoznawstwa ogólnego, synchronicznego i kontrastywnego,  

• mediolingwistyka 

 

PROJEKTY NAUKOWE:  

Lingwistyka tekstu w Polsce i w Niemczech oraz Lingwistyka tekstu w Niemczech – projekt 
wydawniczy powstał z inicjatywy Filologii Germańskiej Uniwersytetu Rzeszowskiego, Instytutu 
Germanistyki Uniwersytetu Warszawskiego i Instytutu Germanistyki Uniwersytetu im. 
Marcina Lutra w Halle.  
Publikacja tomów:  
Bilut-Homplewicz, Zofia, Czachur, Waldemar, Smykała Marta (2009) (red.):   Lingwistyka tekstu 
w Niemczech. Pojęcia, problemy, perspektywy. Antologia tłumaczeń. Wrocław. 
Bilut-Homplewicz, Zofia, Czachur, Waldemar, Smykała Marta (2009) (red.):   Lingwistyka tekstu 
w Polsce i w Niemczech. Pojęcia, problemy, perspektywy. Wrocław 2009.  

mailto:zbilut@ur.edu.pl


Kierownik projektu: dr hab. Zofia Bilut-Homplewicz, prof. UR 
Partner projektu: prof. Gerd Antos z Uniwersytetu w Halle-Wittenberg, grant  Fundacji 
Współpracy Polsko-Niemieckiej (Stiftung für deutsch-polnische 
Zusammenarbeit): 10743/07/AC oraz Instytutu Goethego, okres realizacji 2007-2009.  
 

Text und Stil – projekt zrealizowany w partnerstwie z Uniwersytetem Halle-Wittenberg, 
obejmował konferencję międzynarodową Tekst i styl oraz wykłady gościnne wygłoszone przez 
naukowców z Niemiec dla pracowników, doktorantów i studentów UR  
Kierownik projektu: dr hab. Zofia Bilut-Homplewicz, prof. UR 
Publikacja: (2010): Bilut-Homplewicz, Zofia/Mac, Agnieszka/Smykała, Marta/Szwed, Iwona 
(red.) (2011): Text und Stil (=Studien zur Text- und Diskursforschung 1, Frankfurt/M.: Peter 
Lang Verlag.  
Projekt współfinansowany przez Fundację Współpracy Polsko-Niemieckiej (Stiftung für 
deutsch-polnische Zusammenarbeit),  nr grantu 11603/09/IF, okres realizacji: 2008-2011.  

Genologia lingwistyczna. Zarys problematyki –  tłumaczenie na język niemiecki oraz 
publikacja niemieckojęzycznej wersji monografii Bożeny Witosz (2015): Grundlagen der 
Textsortenlinguistik (= Studien zur Text- und Diskursforschung, Bd. 13), Frankfurt/M: Peter 
Lang Verlag, 268 str. (przekład Anna Hanus i Iwona Szwed). 
Kierownik projektu: dr hab. Zofia Bilut-Homplewicz, prof. UR  
Wykonawcy projektu: dr Anna Hanus, dr Iwona Szwed. 
Grant NPRH nr 31H 12 0038 81), okres realizacji: 2012-2015.  
 
Skala wartościowania i wyrażania emocjonalności w polskim i niemieckim dyskursie 
medialnym na temat wstąpienia Polski do Unii Europejskiej – lingwistyczne studium 
kontrastywne – realizacja promotorskiego projektu badawczego.  
Publikacja: Miller, Dorota: (2014): Emotionalität und Wertung im Diskurs. Eine kontrastive 
Analyse deutscher und polnischer Pressetexte zum EU-Beitritt Polens. (= Studien zur Text- und 
Diskursforschung, Bd. 9), Frankfurt/M: Peter Lang Verlag, 292 str.  
Numer grantu MNiSW N N104 179436, okres realizacji: 2009-2011. 
Kierownik projektu: dr hab. Zofia Bilut-Homplewicz, prof. UR  
Wykonawca projektu: mgr Dorota Miller. 
 

Udział w projektach w charakterze wykonawcy 

Der Normalisierungsdiskurs in den deutsch-polnischen/polnisch-deutschen Beziehungen 
zwischen 1965 und 2010 – udział w polsko-niemieckim projekcie dotyczącym relacji polsko-
niemieckich i ich manifestowania się w dyskursie. Kierownicy projektu: prof. Jürgen Schiewe, 
Uniwersytet w Greifswaldzie, prof. Werner Westphal, Uniwersytet Szczeciński; projekt 
finansowany przez  Uniwersytet Szczeciński i Uniwersytet w Greifswaldzie, realizowany w 
2011 r.  

Międzynarodowy projekt Persuasionsstile in Europa 
https://blogs.helsinki.fi/persuasionsstile-in-europa/  
Efektem projektu jest 5 publikacji (por. strona projektu). Kierownik projektu: prof. Hartmut 
Lenk Uniwersytet w Helsinkach, nr grantu: 4703718; Finansowanie: Emil-Öhmann-Stiftung, 

https://blogs.helsinki.fi/persuasionsstile-in-europa/


Föderation finnischer wissenschaftlicher Gesellschaften TSV oraz Forschergemeinschaft); 
okres realizacji: 2011-2018.    
 
Medienlinguistik und Interdisziplinarität – projekt zrealizowany we współpracy z badaczami 
z ośrodków krajowych i zagranicznych (m.in. Uniwersytet w Helsinkach, Uniwersytet 
w Mannheim, Uniwersytet w Sofii, Uniwersytet w Bazylei).  W ramach projektu została 
zorganizowana 6. Konferencja Mediolingwistyczna, która odbywa się cyklicznie w różnych 
krajach europejskich.  
Publikacje:  
Bilut-Homplewicz, Zofia/Hanus, Anna/Mac, Agnieszka (red.) (2017): Medienlinguistik 
I Textsortenfragen im medialen Umfeld (= Studien zur Text- und Diskursforschung, Bd. 15). 
Frankfurt/M: Peter Lang Verlag, 242 str. 
Bilut-Homplewicz, Zofia/Hanus, Anna/Lüger, Heinz-Helmut/Mac, Agnieszka (red.) (2017): 
Medienlinguistik II Kontrastive Ansätze im medial geprägten Kontext (= Studien zur Text- und 
Diskursforschung, Bd.16). Frankfurt/M: Peter Lang Verlag, 256 str.  
Projekt został zrealizowany ze środków Uniwersytetu Rzeszowskiego; okres realizacji: 2015-
2017.          
 
Lingwistyka mediów  – projekt badawczy zrealizowany w ramach projektu 
restrukturyzacyjnego Wydziału Filologicznego UWr 
Publikacja:  
Opiłowski, Roman/Jarosz, Józef/Staniewski, Przemysław (red.) (2015): Lingwistyka mediów. 
Antologia tłumaczeń. Wrocław-Dresden: Atut/Neisse Verlag, 369 str.  
Kierownik projektu: dr Roman Opiłowski, Uniwersytet Wrocławski;  grant Ministerstwa Nauki 
i Szkolnictwa Wyższego nr 6674/E- 344/R/2013; okres realizacji: 2013-2015.           
 

STYPENDIA ZAGRANICZNE I POBYTY NAUKOWO-BADAWCZE:  

staż naukowy na UAM w Poznaniu 
staż naukowy na Uniwersytecie Jagiellońskim 
pobyt naukowy na Uniwersytecie w Lipsku 
stypendium naukowe Niemieckiej Akademickiej Służby Wymiany na Uniwersytecie 
w Heidelbergu 
stypendium naukowe Fundacji Roberta Boscha na Uniwersytecie w Tybindze 
pobyt naukowy na Uniwersytecie Duisburg-Essen 

 

INNE FORMY DZIAŁALNOŚCI NAUKOWEJ:  

 

• współredakcja serii pt. Studien zur Text- und Diskursforschung w wydawnictwie Peter 
Lang Verlag (wraz z Zofią Berdychowską z UJ) 

• współredakcja czasopisma tekst i dyskurs – tekst und diskurs (Uniwersytet 
Warszawski i Uniwersytet Rzeszowski; wraz z Waldemarem Czachurem) 

• członek Komitetu Redakcyjnego rocznika Stylistyka 

• członek Rady Naukowej czasopisma Beiträge zur Fremdsprachenvermittlung 

• członek Rady Naukowej czasopisma Acta Universitatis Lodziensis. Folia Germanica 

https://czasopisma.uni.lodz.pl/germanica/index


• członek zespołu założycielskiego Ośrodka Badawczo-Dydaktycznego i Transferu Wiedzy 
Tekst-Dyskurs-Komunikacja http://www.tdk.ur.edu.pl/; prowadzenie działalności w ramach 
tej instytucji  

• współorganizacja Międzynarodowej Konferencji Naukowej „Text und Stil” – 15-18.10.2009, 
Rzeszów  

•  współorganizacja Międzynarodowej Konferencji Naukowej Stowarzyszenia Germanistów 
Polskich „Gegenwart und Zukunft der Auslandsgermanistik” 2014, Rzeszów  

•  współorganizacja Międzynarodowej Konferencji Naukowej „Medienlinguistik und 
interdisziplinäre Forschung” 2015, Rzeszów 

• współorganizacja konferencji naukowej doktorantów (2012)  

• udział w wielu konferencjach naukowych (krajowych i zagranicznych) 

•  opieka nad doktorantami 

•  wypromowanie 6 doktorantów 

• recenzowanie dorobku na tytuł profesora, udział w przewodach habilitacyjnych w 
charakterze recenzenta, członka komisji habilitacyjnej oraz w charakterze recenzenta rozpraw 
doktorskich  
 

CZŁONKOSTWO W STOWARZYSZENIACH NAUKOWYCH:  

Stowarzyszenie Germanistów Polskich 
Międzynarodowe Stowarzyszenie Germanistów 
Polskie Towarzystwo Językoznawcze 
Polskie Towarzystwo Lingwistyki Stosowanej 

 

 

PUBLIKACJE 

 

MONOGRAFIE 

(1998): Zur Dialogtypologie in der Erzählung aus textlinguistischer Sicht. 
Rzeszów. 
(2013): Prinzip Perspektivierung Germanistische und polonistische Textlinguistik – 
Entwicklungen, Probleme, Desiderata. Teil I: Germanistische Linguistik. Frankfurt a.M. 
(2021): Prinzip Perspektivierung. Germanistische und polonistische Textlinguistik – 
Entwicklungen, Probleme, Desiderata. Teil II: Polonistische Textlinguistik. Berlin u. a.   

 

PRACE REDAGOWANE 

1. (1999): Zur Mehrdimensionalität des Textes. Repräsentationsformen, 
Kommunikationsbereiche, Handlungsfunktionen. Rzeszów: Wydawnictwo Wyższej Szkoły 
Pedagogicznej w Rzeszowie.  
2. (2004): Sprache leben und lieben. Festschrift für Zdzisław Wawrzyniak zum 60. Geburtstag. 
Frankfurt am Main: Peter Lang Verlag (współredaktor Zygmunt Tęcza).  



3. (2006): Entwicklungstendenzen der deutschen Gegenwartssprache (exemplifiziert an 
Pressetexten). Rzeszów: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego (współredaktorka 
Dorota Miller).  
4. (2009): Lingwistyka tekstu w Niemczech. Pojęcia, problemy, perspektywy (Antologia 
tłumaczeń). Wrocław: Wydawnictwo Atut (współredaktorzy Waldemar Czachur, Marta 
Smykała).  
5. (2009): Lingwistyka tekstu w Polsce i w Niemczech. Pojęcia, problemy, perspektywy. 
Wrocław: Wydawnictwo Atut (współredaktorzy Waldemar Czachur, Marta Smykała).  
6. (2010): Text und Stil. (= Studien zur Text- und Diskursforschung). Frankfurt am. Main: Peter 
Lang Verlag (współredaktorki Agnieszka Mac, Marta Smykała, Iwona Szwed). 
7. (2013): Textlinguistik als Querschnittsdisziplin: Frankfurt am Main: Peter Lang Verlag 
(współredaktorki Zofia Berdychowska,  Beata Mikołajczyk).  
8. (2017): Medienlinguistik und interdisziplinäre Forschung I. Textsortenfragen im medialen 
Umfeld. Frankfurt am Main: Peter Lang Verlag (współredaktorki Anna Hanus, Agnieszka Mac).  
9. (2017): Medienlinguistik und interdisziplinäre Forschung II. Kontrastive 
Ansätze im medial geprägten Kontext. Frankfurt a. Main: Peter Lang Verlag 
(współredaktotorzy Anna Hanus, Heinz-Helmut Lüger, Agnieszka Mac). 
10. (2017): Text im Fokus zweier Linguistiken. Aus der polonistischen und germanistischen 
Forschung. Frankfurt am Main: Peter Lang Verlag (współredaktorka Maria Krauz).  

11. (2024): Teksty-Konteksty-Podteksty. Rzeszów: Wydawnictwo Uniwersytetu 
Rzeszowskiego (współredaktotorki Hanus Anna, Kochmańska Wioletta, Mac Agnieszka, Drozd 
Barbara). 

 

 

ROZDZIAŁY W MONOGRAFIACH  

1. (1983): Beurteilung der Klassifikationskriterien zur Bestimmung von Textsorten. W: 
Rocznik Naukowo-Dydaktyczny WSP w Rzeszowie. Zeszyt 3/55. Rzeszów: 
Wydawnictwo Wyższej Szkoły Pedagogicznej w Rzeszowie, str. 159-171. 

2. (1985): Das Textthema, seine Struktur und Beziehung zum Textganzen in der 
Kurzprosa von Günter Kunert. W: Lipczuk, Ryszard (red.): Grammatische Studien. 
Beiträge zur germanistischen Linguistik in Polen (=Arbeiten zur Germanistik 447) 
Göppingen: Kümmerle Verlag, str. 72-82. 

3. (1985): Zur Frage der Textkomposition – expliziert an: B. Brecht, Vaterlandsliebe, der 
Haß gegen Vaterländer. W: Steinberg, Willi (red.): Stilistik und Poetologie. Kongreß- 
und Tagungsberichte der Martin-Luther-Universität Halle-Wittenberg. 
Wissenschaftliche Beiträge 39 (F 57). Martin-Luther-Universität Halle-Wittenberg 
Halle, str. 67-73.  

4. (1988): Textualität und Kohärenztypen. W: Stetter, Helmut (red.): Proben. 
Konferenzbeiträge. Deutschlektorat beim Kultur- und Informationszentrum der DDR. 
Warschau, str. 47-55.  

5. (1989): Zu autorenspezifischen Zügen und ihrer sprachlichen Realisierung in 
ausgewählten Beispielen der Kurzprosa. W: Kątny, Andrzej (red.): Studien zur 
kontrastiven Linguistik und literarischer Übersetzung. Frankfurt/M.: Peter Lang 
Verlag, str. 183-198.  
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6. (1990): Der literarische Text in funktional-kommunikativer Sicht. W: Aktuelle 
Fragender funktionalen Sprachbetrachtung. Wissenschaftliche Konferenz 3. und 4. 
Oktober 1989, Leipzig 1990 Protokollband, PH Leipzig., str. 92-94.  

7. (1990): Zur Textkomposition in der deutschsprachigen Kurzprosa bei Brecht, Kafka, 
Kunert und Polgar (Ergebnisse). W: Kątny, Andrzej (red.): Studien zum Deutschen 
aus kontrastiver Sicht. Frankfurt/M.,: Peter Lang Verlag, str. 159-180.  

8. (1993): Zu ausgewählten Fragen der linguistischen Textbeschreibung (dargestellt am 
Beispiel literarischer Texte). W: Darski, Józef/Vetulani, Zygmunt (red.): 
SpracheKommunikation-Informatik. Akten des 26. Linguistischen Kolloquiums Poznań 
1991, Bd. 2. Tübingen: Max Niemeyer Verlag, str. 735-739. 
15. (1993): Zur Textkomposition in der deutschsprachigen Kurzprosa bei Brecht, Kafka, 
Kunert und Polgar. W: Germanistische Dissertationen in Kurzfassung. Jahrbuch 
fürInternationale Germanistik. Reihe B, Band 12. Frankfurt/M.: Peter Lang Verlag, 
str. 219-225.  

9. (1993): Zu ausgewählten Fragen der linguistischen Textanalyse. Textualitätsmerkmale 
vstr. Einzeltextmerkmale. W: Halwachs, Dieter/Schütz, Irmgard (red.): Sprache – 
Sprechen – Handeln. Akten des 28. Linguistischen Kolloquiums Graz 1993: Max 
Niemeyer Verlag. Tübingen, str. 9-13.  

10. (1995): Gleiche Titel – verschiedene Welten? – einige Bemerkungen zur sprachlichen 
Gestaltung gleichnamiger Aufsätze zur neuesten deutsch-polnischen Geschichte. W: 
Wawrzyniak, Zdzisław/Gärtner, Detlev (red.): Reden – Symbole – Wörter. Studien 
zum politischen Sprachgebrauch. Wydawnictwo Wyższej Szkoły Padagogicznej 
w Rzeszowie, str. 9-24.  

11. (1996): Der literarische Dialog als Gegenstand linguistischer Forschung. W: Sroka, 
Kazimierz Andrzej (red.): Kognitive Aspekte der Sprache. Akten des 
30.Linguistischen Kolloquiums, Gdańsk 1995. Tübingen: Max Niemeyer Verlag, str. 
17-20.  

12. (1996): Zur Frage der Intentionalität im literarischen Dialog. W: Tęcza, Zygmunt 
/Wawrzyniak, Zdzisław (red.): Die deutsche Sprache und Literatur als Brücke in 
Europa, Bd. 1, Beiträge zur Sprachwissenschaft. Wydawnictwo Wyższej Szkoły 
Padagogicznej w Rzeszowie. Rzeszów, str. 19-29.  

13. (1998): Zur Dialogeinbettung in der Erzählung aus textlinguistischer Sicht. W: 
Strässler, Jürg (red.): Tendenzen europäischer Linguistik. Akten des 31. 
Linguistischen Kolloquiums Bern 1996. Verlag. Tübingen: Max Niemeyer, S. 13-16. 

14. (1999): Zum Textstatus des Dialogs. W: Bilut-Homplewicz, Zofia (red.): Zur 
Mehrdimensionalität des Textes. Repräsentationsformen, Kommunikationsbereiche, 
Handlungsfunktonen. Wydawnictwo Wyższej Szkoły Pedagogicznej w Rzeszowie. 
Rzeszów, str. 37-46.  

15.  (2000): Ausgewählte Aspekte der Dialogtypologie – dargestellt an literarischen 
Dialogen von Ossowski, Hesse und Kafka. W: Warnke, Ingo (red.): Schnittstelle Text: 
Diskurs. Frankfurt/M.: Peter Lang Verlag, str. 11-24.  

16. (2001): Gesprächslinguistik im slavischen Sprachraum. In: Antos, Gerd/Brinker, 
Klaus/Heinemann, Wolfgang/Sager, Sven F. (red.): Text- und Gesprächslinguistik. 
Bd. 2: Gesprächslinguistik. Berlin-New York: Walter de Gruyter, str. 1004-1006. 

17. (2002): Gesprächsanalyse in Deutschland und Polen im Vergleich. W: Rapp, Reinhard 
(red.): Sprachwissenschaft auf dem Weg ins dritte Jahrtausend: Text, Bedeutung, 



Kommunikation. Akten des 34. Linguistischen Kolloquiums in Germersheim 1999. 
Bd. 1. Frankfurt/M.: Peter Lang Verlag, str. 573-581. 

18. (2003): Der literarische Text und der literarische Dialog als zukünftige 
Aufgabenstellung der Textlinguistik. W: Cieszkowski, Marek/Szczepaniak, Monika 
(red.): Texte im Wandel der Zeit. Frankfurt/M.: Peter Lang Verlag, str. 179-195.  

19. (2003): Linguistik an der Schwelle zum neuen Millennium – eine Bilanz. W: 
Zybatow, Lew N. (red.): Europa der Sprachen: Sprachkompetenz – Mehrsprachigkeit 
– Translation. Akten des 35. Linguistischen Kolloquiums in Innsbruck 2000. Teil I: 
Sprache und Gesellschaft. Frankfurt/M.: Peter Lang Verlag. str. 535-545.  

20. (2004): Offene Sprache - offene Linguistik. Einige Gedanken zu Normen, Gebrauch 
und Wandel der deutschen Sprache aus der Sicht der Germanistikausbildung in Polen. 
W: Bračič, Stojan/Čuden, Dark/Podgoršek, Saša/Pogančik, Vladimir (red.): 
Linguistische Studien im europäischen Jahr der Sprachen. Akten des 36. Kolloquiums 
in Ljubljana 2001. Frankfurt/M: Peter Lang Verlag, str. 89-98.  

21. (2004): Textsortenspezifik als Desiderat in der deutsch-polnischen und polnischdeutschen 
kontrastiven Linguistik. W: Herwig, R. (red.): Sprache und die modernen 
Medien. Akten des 31. Linguistischen Kolloquiums in Jena 2002. Frankfurt/M.: Peter 
Lang Verlag., str. 387-395.  

22. (2004): Zum Problem der sprachlichen Norm aus pragmatischer und kontrastiver 
Perspektive. W: Lipczuk, Ryszard/Nerlicki, Krzysztof/Westphal, Werner (red.): 
Kommunikation für Europa. Sprachkontakte – Sprachkultur – Sprachlernen. 
Materialien von der sprachwissenschaftlichen Konferenz Szczecin – Pobierowo 07.09. 
- 09.09.2003. Szczecin: Oficyna In Plus, str. 47-56.  

23. (2004): Zur Evolution der Textlinguistik – Tendenzen und Perspektiven. W: Bilut-
Homplewicz, Zofia/Tęcza, Zygmunt (red.): Sprache leben und lieben. Festschrift für 
Zdzisław Wawrzyniak zum 60. Geburtstag. Frankfurt/M.: Peter Lang Verlag, str. 67- 
78.  

24. (2005): Textlinguistik oder Textwissenschaft? Einige Bemerkungen zur 
Umorientierung in der Textlinguistik. W: Wierzbicka, Mariola/Sieradzka, 
Małgorzata/Homa, Jaromin (red.): Moderne deutsche Texte. Beiträge der 
Internationalen Germanistenkonferenz Rzeszów 2004. Frankfurt/M.: Peter Lang 
Verlag, str. 59-66.  

25. (2005): Zur Sprachnorm-Auffassung im muttersprachlichen und fremdsprachlichen 
Kontext. W: Stanulewicz, Danuta/Kalisz, Roman/Kürschner, Wilfried/Klau, Cäcilia 
(red.): De lingua et litteristr. Studia in honorem Casimiri Anderae Sroka. Gdańsk: 
Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, str. 45-51.  

26. (2005): Zur Textsorte 'Reportage' am Beispiel der polnischen Wochenzeitschrift 
WYSOKIE OBCASY. W: Hammer, Françoise/Lüger, Hainz-Helmut (red.): 
Entwicklungen und Innovationen in der Regionalpresse. Landau: Verlag Markus 
Knecht, str. 211-226.  

27. (2006): Bemerkungen zum Stand der Textlinguistik in Deutschland und in Polen – 
Kommentare zu zwei Grundlagenwerken. W: Kürschner, Wilfried/Rapp, Reinhard 
(red.): Linguistik International. Festschrift für Heinrich Weber. Lengerich: Pabst Science 
Publisherstr, str. 359-374.  

28. (2006): Die sprachliche Norm im Kontext der Textlinguistik und der Kontrastiven 
Linguistik. W: Karnowski, Paweł/Szigeti, Imre (red.): Sprache und 



Sprachverarbeitung. Akten des 38. Linguistischen Kolloquiums in Piliscsaba 2003. 
Frankfurt/M.: Peter Lang Verlag, str. 407-417.  

29. (2006): Diskurslinguistik - ein Paradigmenwechsel. W: Homa, Jaromin/Wille, Lucyna 
(red.): Menschen – Sprachen – Kulturen. Marburg: Tectum Verlag, str. 39-47.  

30. (2007): Intertextualität im medialen Bereich. W: Grucza, Franciszek/Schwenk, Hans- 
Jörg/Olpińska, Magdalena (red.): Germanistische Wahrnehmungen der 
Multimedialität, Multilingualität und Multikulturalität. Materialien der Jahrestagung 
des Verbandes Polnischer Germanisten 11.13. Mai 2007. Opole/Warszawa: 
Wydawnictwo Euro-Edukacja, str. 168-174.  

31.  (2006): Anmerkungen zum Wandel und zu Entwicklungstendenzen der deutschen 
Gegenwartssprache anhand des Workshops über Pressetexte. W: Bilut-Homplewicz, 
Zofia/Miller, Dorota (red.): Entwicklungstendenzen der deutschen Gegenwartssprache 
(exemplifiziert an Pressetexten). Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego. Rzeszów, 
str. 9-17 (współautorka Dorota Miller). 
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